
An das Meldeamt
der Marktgemeinde Kaltern a.d.W.

All‘ufficio anagrafe
del Comune di Caldaro s.s.d.v.

Antrag auf Zuweisung der Hausnummer / Richiesta di assegnazione di un numero civico
Art. 42 und 43 der Meldeordnung (D.P.R. Nr. 223 vom 30. Mai 1989) / art. 42 e 43 del D.P.R. n. 223 del 30 maggio 1989

Der/Die Antragsteller/-in / Il/la sottoscritto/a

__________________________________________________________________________________

wohnhaft in / residente a 

PLZ / CAP _________________ Gemeinde / comune ______________________________________

Adresse / via / piazza ________________________________________________ Nr. / n° _________

Gesellschaft / società _______________________________________________________________

Rechtssitz / sede legale _____________________________________________________________

Tel. ________________________ Email / Pec ____________________@______________________

beantragt / chiede

in seiner/ihrer Eigenschaft als / in qualità di:

  Eigentümer/-in / proprietario/a   gesetzliche/r Vertreter/-in
rappresentante/rappresentatrice legale

  Hausverwalter/-in /
amministratore/amministratrice condominiale

  sonstiges / altro _______________________

die Zuweisung einer Hausnummer / l‘assegnazione di un numero civico

aus folgendem Grund / trattasi di:

  Neubau / nuova costruzione   Umbau / ristrutturazione

gemäß eingereichtem Bauprojekt, genehmigt mit Baugenehmigung / come da progetto approvato di cui 
alla concessione edilizia

Nr. / n° _____________________________ vom / del ____/____/______

Adresse / indirizzo ___________________________________________

B.p./ P.Ed.________________________

K.G. Kaltern a.d.W. / C.C. Caldaro s.s.d.v.

mat. Anteil / p.m. _____________ Baueinheit / sub __________________

Name des Mehrfamilienhauses / nome del condominio:

___________________________________________________________

zugewiesene Hausnummer /
numero civico attribuito *

------------------------------
*) dem Amt vorbehalten /

riservato all‘ufficio



Hausnr.
n. civ.

Stock /
piano (1)

Int. Nr. / n.
Int.

M.A. /
P.M.

B.E. /
sub

Zweckbestimmung /
destinazione d‘uso (2)

dem Amt vorbehalten /
riservato all‘ufficio

1

2

3

4

5

6

7

8

9
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15

(1) Stockwerk der jeweiligen Gebäudeeinheit / indicare il piano in cui è situata l'unità funzionale
(2) Zweckbestimmung der jeweiligen Gebäudeeinheit (Wohnung, Büro, Werkstatt, Geschäft usw.) / la destinazione 
d‘uso delle singola unità funzionali (es. abitazione, ufficio, laboratorio, negozio, ecc.)

Dem Antrag beizulegende Dokumente /   documenti da produrre a corredo della presente richiesta:  

 Grundriss  der  Liegenschaft,  aus  dem  die  Haupteingänge  von  der  Straße  aus,  die
Geschäftsräume  und  die  Anordnung  der  Wohnungen  ersichtlich  sind,  mit  Angabe  von
Baueinheit und materiellem Anteil /  planimetria dell'immobile con l'indicazione degli accessi
principali esterni, dei negozi e della distribuzione interna degli alloggi, con evidenza sub e p.m.

Informativa ai sensi del Regolamento UE 2016/679 Information gemäß EU-Verordnung 2016/679

PRIVACY: Ai sensi e per gli effetti degli artt. 12, 13 e 14 del
Regolamento  UE  679/2016  l’informativa  relativa  alla
protezione dei  dati  personali  è  reperibile  al  seguente  Link:
www.caldaro.eu/it/comune/web/privacy o  è  consultabile  nei
locali del Municipio. 

PRIVACY: Gemäß und für die Zwecke der Artikel 12, 13, und
14 der EU-Verordnung 679/2016 finden Sie die Informationen
zum Schutz personenbezogener Daten unter folgendem Link:
www.kaltern.eu/de/Gemeinde/Web/Datenschutz oder  können
im Rathaus in diese Einsicht nehmen. 

Datum / data ___________________________

Der/die Antragsteller/in / il/la richiedente

________________________________________________________
Unterschrift / firma

http://www.caldaro.eu/it/comune/web/privacy
http://www.kaltern.eu/de/Gemeinde/Web/Datenschutz

